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"DŌMO, NETSU - GA ARU - MITAI - DESU.": ' Chẳng hiểu sao mà hình như em bị sốt'.

 

    

 

  

                       Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.  

Tóm tắt bài học trước

Anh Leo, người đang ở Nhật Bản để học thêm môn võ Aikido, đã làm quen với các buổi thực tập
Aikido và cuộc sống ở Tokyo. Nhìn chung, anh thích chuyến đi này.

 

レオ： おはようございます。 anh Leo: Chào thầy ạ.
  OHAYŌ - GOZAIMASU.   
政木： おはよう。 thầy Masaki: Chào em. Em sao vậy?
  OHAYŌ.    
  どうした？　元気がないな。   Em (có vẻ) không khỏe nhỉ.
  DŌ - SHITA? GENKI - GA NAI - NA.   
レオ： どうも熱があるみたいです。 anh Leo: Chẳng hiểu sao mà hình như em bị sốt.
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  DŌMO, NETSU - GA ARU - MITAI - DESU.   
Key phrase
"DŌMO, NETSU - GA ARU - MITAI - DESU."

どうも có nhiều nghĩa, trong câu này là 'chẳng hiểu lý do tại sao'. 熱がある là 'bị sốt', みたいです là 'có vẻ
như, giống như'. Mẫu câu
どうも～みたい
được dùng để diễn đạt khi mình nhận thấy hoặc cảm thấy điều gì đó mà không khẳng định
chắc chắn.
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